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ƏDƏBİ DİL NORMALARININ FORMALAŞMASINDA ŞİRVAN 
DIALEKT FAKTORUNUN ROLU VƏ ƏHƏMİYYƏTİ 


Xülasə 


Dil ona olan tələbatı yerinə yetirmək və insanlar arasında ünsiyyət vasitəsi ol- 
masını qoruyub saxlamaq üçün öz daxilində daim yenilənmələrlə müşahidə olunur. 
Ədəbi dilin formlaşmasında bir sıra faktorlar əhəmiyyət daşıyır ki bunlardan da birin- 


ci olaraq dialekt faktorunu qeyd etmək olar. Ədəbi dil daim dial 


əlaqəli olur. Di 
ki, ədəbi dil in 
dən faydalanır 


mümkündür. Dil tarixi hadisə olduğu üçün onun daxilində dəyişi 


yişiklik dedikd. 


alektlər adəbi dilin zənginləşməsinda mühüm əhə 
işaf etdikcə ona lazım olan sözləri əldə etmək ü: 


ə bunun dilin tam olaraq yeni formaya keçməsi 


kliklər baş veir. 


düz olmaz. Zamanla dildə olan bir norma öz yerini digər bir normaya verir. Bu 


SeS zamanı dia 


olan variantları 


na gəlir ki, di 


ekt faktoru xüsusi rol oynayır. Hər bir ədəbi dilin əsas qida mənl 
dialektlərdir. Ədəbi dildə norma anlayışı seçmə əməliyyatının a) 
n olması ilə əlaqəlidir. Əgər variantlar mövcud deyilsə, o zaman har 
hansı bir normadan söhbət açmağa ehtiyac qalmır." Norma prob 
sistemində eyni hadisənin istifadəçisi olan variantlar mövcud ol- 


sun.Dildə bu variantlılığın əsas mənbəyi kimi dialektlər çıxış edir.Azərbaycan di 
Şirvan dialektindən danışarkən onu normasiz mövcud olmasını demək yalnış olar. 


Şirvan dialektinin də özünəməxsus normaları vardır. Ünsiyyə 
üçün ədəbi dildə olduğu kimi, dialektlərdə də normalar vardır. ci 


Demək olmz ki, 


ektlərlə üzvi şəkildə 
miyyət daşıyır. Belə 
çün daim dialektlər- 
və özünü zənginləşdirir Ədəbi dili dialektsiz təsəvvür etmək qeyri- 


Də- 


imi başa düşülməsi 


pro- 
bəyi 


parılması üçün dildə 


emi o halda meyda- 


inin 


tin anlaşıqli olması 


dia- 


lekt üçün norma xarakterik devil. Normal, maneəsiz anlaşılan ünsiyyətin mümkünlü- 
yü üçün dialektlərdə də norma mövcüddur, lakin ədəbi dil normasından fərqli o: 
bunlar ənənə ilə qorunur, şüurlu surətdə seçilmir və yazıya alınmırə . Ədəbi dili 
van dialektindən fərqləndirən cəhətlərdən biri də onun normalarının şüurlu olaraq se- 
çilməməsidir. Yaxud meydana gəldikdən sonra ədəbi dilin normaları sabitləşməyə 
başlamış və yazı vasitasilə qorunub saxlanılmışdır. 

Açar sözlər: ədəbi dil,şşirvan dialekti, fonetik norma, leksik və sintaktik 


norma 


arq, 


Şir- 


Ədəbi dilin formalaşmasında Şirvan dialekti əsas baza kimi çixiş edir. Lakin 
bu o anlama gəlmir ki, həmin dialektlə ədəbi dil tam olaraq eyni məzmun daşıyır. Bu 
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haqda danışarkan A. S. Çikobava bunu aşağıdakı kimi geyd etmişdir: "Bu linqvistik 
yox, ictimai-siyasi xarakterli şəraitdan asıli, yəni ədəbi dilin yarandığı anda cəmiyyə- 
tin mədəni və ictimai-siyasi həyatında aparicı rolu hansı dialektin dominant rol oyna- 
masından asılıdır." (1, səh.117-118). Ədəbi dil normaları xalqın ümumi istifadəsi 
üçün tam anlaşıqli bir formada yaradılır. Əgar burada hansısa bir dialektin üstünlüy- 
nə yol verilorsa, digar qurup insanlar bu dialek faktlarını anlaması üçün çətinliklır 
yaranacaqdır.Ədəbi dilin formalaşmasında mərkaz dialekt faktorunun asas rola malik 
olması VVagainda V. Resetov öz fikilorini belə qeyd edir: Qeyd edilən dövrlərdən XI- 
İHEXİV asrlərdə Azarbaycan adəbi dilinin asasında Şirvan dialektinin durması Şirvan 
şəhərinin ictimai-siyasi cahatdan markaz rolunun oynaması ilə bağlıdır. Bununla ya- 
naşı XVIII əsrdə adəbi dilin formalaşmasında Şirvan dialektinin əsas kimi çıxış et- 
masi həmin dövrdə Qarabağın Azərbaycan ictimai-siyasi mühitində başlıca rol oyna- 
ması,mərkəz mövqeyinda durmasıdır. Həmçinin həmin dövr Azərbaycan ədəbiyya- 
tında xalq dilinə yaxın ədəbiyyat nümunələrinin artması, M. V. Vidadi,M. P. Vaqif 
va s. şairlərin sadə dilə meyl etmesi dilin arabizimlərdən yüngülləşdirmə meylinin ol- 
ması Azarbaycan ədəbi dilinin qərb dialektinin asasında inkişaf etməsinə zamin ya- 
ratmışdır. Ədəbi dil öz normalarini yazıda möhkəmləndirir və qoruyur. Əgər ədəbi 
dil yazıda öz əksini tapmazsa, dildaxili və dilxarici təsirlərin davamlı təsirinə məruz 
qalaraq tez-tez dəyişikliklərə uğrayaraq ünsiyyət üçün çətinliklər yaratmış olacaq- 
dır.Bu haqda Ə.Dəmirçizadə qeyd edir: "Ədəbi dildə sabitliyin təmin olunması nor- 
mativ xususiyyətlərin yazıya alınması ilə mümkündür. Belə ki, ədəbi dil normasi nə 
qədər sabit olsa da, tarixi kateqoriya olduğu üçün dəyişir, ədəbi dildə normanın möh- 
əmlənməsi və hamı üçün vacibliyi prinsipinin təmin edilmasində yazınun rolu əvəz- 
sizdir. "(2-s, 10-12). Bu nümunalarin yazıya köçməsi də adəbi dilin qərb dialekti əsa- 
sında inkişafina təkan vermişdir.Normalar öz əksini yazıda tapdıqca daha da möh- 
əmlənməyə başlamışdır 

Dost dostun yolunda düşar ziyana,lgid gərək tab gətirə dayana. M. P. Va- 
qif Qatar-gatar olub qalxıb havaya,Na çıxıbsız asimana, durnalar1 M. V. Vidadi 
Azərbaycan ədəbi dilinin dialekt asasında formalaşma fikrinə əsaslanane demak 
olarki, müasir Azərbaycan ədəbi dilinin formalaşmasında Bakı-Şamaxı dialekti mər- 
əz mövqedə durmuşdur. XIX cü əsrdə paytaxtın Şamaxı şəhəri olması və Şamaxı 
zəlzələsindən sonra paytaxtın Baki şəhəirina köçməsi bu işdə iqtisadi mərkəz kimi 
Bakı şəhərinin rolunu artırmışdır. Buna görə də bütün dialektlərə mənsub insanlarn 
bura axinı ilə Bakı şəhəri dialektlərin cəmləşməsi mərkəzinə çevrilmişdir. Bununla 
yanaşı ictimai-siyasi mərkəzə çevrilərək ədəbi dilin yeni mərhələsinin formalaşması 
üçün şərait yaranmışdır. Bu dövrdə mətbuatın inkişafi ədəbi dilin normalarının sabit- 
əşməsinə kömək etmişdir.Mətbuatin yaranması ilə dialektlərdən gələn norma vari- 
antları üzərində seçmə genişlənmiş və münasib variant yazıya gətirlərək möhkmlən- 
mişdir.Azərbaycan dialektləri qərb, şərq, şimal va canub qrupu olmaqla dörd yerə ay- 
rılır. Quba, Şamaxı, Bakı, Muğan və Lənkəran dialektləri şərq qrupuna, Qazax, Qara- 
bağ, Gəncə dialektləri qərb qrupuna, Şəki və Zaqatala-Qax dialektləri şimal qrupuna, 
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Naxçıvan, Ordubad, İrəvan dialektləri isə cənub qrupuna daxildir. Har bir qrupun 


özünəməxsüs foneti 
adəbi dilin normaları 


k, leksik, qrammatik xü: 


susiyyətləri vardır.. Bu xüsusiyyətlər də 


min xüsusiyyətləri olsalar da, hamisi ədəbi dilin zənginləşməsin- 


də mühüm rol oynayır.. Dil tarixi proses olduğundan daim dəyişikliklərə məruz qalır. 


Ədabi dildə dəyişik 


və leksik normalarda 


antlığın çoxluğu va 
rin seçilməsi ilə əlaq 


iklər dilin bütün yaruslarında eyni dərəcədə getmir. Dil fonetik 
gedən dəyişikliyə daha çox məruz qalır. Dilin qrammatik vari- 
anışıq zamanı dildə istil 
ədardır.Dilşünas alim- tədqiqatçı EƏzizov yazır:”Şirvan dialek- 


ifadə edilməsi, dil üçün münasib olanla- 


tinə xas xüsusiyyətlərdən biri da cağır n-nin (n) olması ilə bağlıdır. Bu səs dialektlər- 


də müxtəlif səs çalar) 


arinin yarnmasına gətirib çıxarmışdır. Azərbaycan dili şivələ- 


rində samit düşümü nəticəsində sözdəki saitlərin uzun tələffüzü üçün şərait yaranmış 


olur. Saitlərin uzun tı 


kə) 


Tarixi mərhə, 


əffüz olunması səbəblərindən biri də n samitidir”.(3-s.76). 
ələrda samit səslər müəyyən bir yol keçərək öz yerini digər bir 


variantlara vermiş va bu variantlardan ədəbi dilə gətirilərək norma kimi götürülmüş- 


dür. XX asrin 30-cü 


illərinə qədər bu əlifbada öz əksini tapsa da, sonralar əlifbadan 


cixarılmışdır. Bəzi dialektlərdə sait səslərin üzün təlləffüz edilmesi kimi hallara rast 


gəlinməsi müşahidə 


o. 


unur ki, bu da n samitinin təsirini olması ilə alaqədardır. Məsə- 


lən: ma: (mənə), sa: (səno), oa: (ona) gö:lüm (könlüm), gözəl (könül) və s. n səsinin 
sonrakı inkişaf yolunu və hansı mərhələlərdən keçərək norma halına çevrildiyini M. 


Şirəliyev aşağıdakı 
öz hissələrinə parça 


na" 


dialektlərdə isə "q", 


anmış, bir qrup dilaekt 


"non 
. 


g 


imi qeyd etmişdir: "Daha sonralar qovuşuq "nq" səsi get-gedə 


lərdə bu səsin n ünsürü, başqa bir qrup 


g" ünsürlərinə üstünlük verilmişdir. "G" səsinin yumuşal- 


ması nəticəsində onun yerina bəzi dilalekt va şivələrdə y səsi meydana gəlmiş, bəzi 
dialekt va şivələrdə isə "g" səsi v səsi ilə əvəzlənmişdir." Fonetikanın əsas normala- 
rından biri də ümümtürk dil qanunu olan ahəng qanunundur. Ədəbi dillə müqayisadə 


dialektlərdə ahəng q 
baycn dilinin Şirvan 


dialekti haqqında M İsi 


anunu o qədar da möhkəmliyini qoruyub saxlaya bilmir.Azər- 


amov yazır:” Azərbaycan dialektlərinin 


bəzilərində ahəng qanunu gözlənilsə də, bəzilərində bu qanun gözlənilmir.”(4-s.16- 


23). Azərbaycan dial 

1. Ahəng qnuni 
ba, Lənkəran dialel 
aleyam,dəneşerəm, 


ect qruplarını bu baxim: 


tləri və şivəlarini daxil 
dedix, beşlix və s. 


2. Əksər hallarda ahəng qanununa əmə 
bağ, Gəncə dialektləri daxildir. Məsələn: çanax,mağar, oxumuyuf, almıyıf, gözdü- 
yür və s. Bu qrupa aid dialektlərdə adəbi dilin normlarına zidd da olsa belə, bəzi hal- 
larda ahəng qanunu qoruyub, saxlayır.Məsələn: ilxı, ildırım və s. 

3. Ahəng qanunun az hallarda pozulduğu dialekt və şivələrdir ki, bura Şamaxı, 
Naxçıvan dialektləri və Muğan şivəsi daxildir. 

Ədəbi dilin zənginləşməsində onun leksik tərkibi mühüm əhəmiyyətli dəyişik- 
liklər və yeniliklər özünü dilin lüğət tarkibində göstarir.. Cəmiyyətin inkişafi ilə əla- 
qədar olaraq baş verən hadisələr dilin lüğat tarkibində də özünü biruzə verir. 
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an üç hissəyə ayırmaq olar. 


unun bəzi hallarda pozulduğu dialekt və şivələr. Bura Bakı, Qu- 


etmək olar. Məsələn: Alecek, tutacek, 


olunan dialekt və şivələr: Qazax, Qara- 


Filologiya məsələləri, .No 1, 2020 


Şirvan dialektlindən ədəbi dilə gələn sözlərin böyük bir qismi isə elm vasitəsi ilə di- 
lə daxil olmuşdur. Bu prosesdə Həsən bəy Zərdabinin adını xüsusi qeyd etmək lazım- 
dır. Onun təsis etdiyi "Əkinçi" qəzetində çoxlu sayda terminlər dialektlərdən ədəbi 
dilə gəlmişdir.Məs: yatalaq, yağışölçən, tullama, soyuq yer və s. 
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E.Barrp3ayıc 
Posb dbaKropa InpBanckoro zinareKTa B ()opMHpOBaHHH HOPM 
Asepöafirparıcxoro nnTepaTypnoro sisbika 


Pesrome 


B crarbe paccKa3bıBaeTcsa 06 oriMcaHHH. 1HTepaTypHOTO si35IKa H İŞaKTOpa 
AHaHTeKTa B BiopMHpOoBaHHH nHTepaTypHOTO s3biKa, TaKöKe 3aTpOHYTa TEMa , KaK 
rıposezteH rıporecc Bblöopa Me?K/İy HHa/TEKTAMH H TIHTEpaTypHBİM 33BİKOM . 

Hapsnıy c doHeTHHƏCKHM, HEKCHHECKHM OT/TETAMH /İHƏNEKTOB, TAK?K€ HaHa 
HHEdbopMauHsı o cuHTaKCHHECKOM OTMeze, B bopMupoBaHHe suTypaTypHOro s3BİKa, 
pacckase o BceX ueTbipex HarıpaB:reHH€ AHƏsTEKTOB, TİOx/1epKHyTO HX XapaKTepHCTHK 
xapaKTepHcTHKa. 

B crarbe TOMHMO BBblIHEyKa3aHHOTO €1HIĞ paceMOTpeHO HCTOpHHECKASI TIYTb 
AsepöafiyxaHcKası ninariekTosnormio, Bes HeKIrEOMNeHH€ TOUHBİİ, 3arianHbİİİ, FOSKHBİİİ 
HAH CEBEPHBİH /HaHEKTbI HMCET Ba?KHY10 3HƏHEHH€ UL HODMATHBBİ “İHTEpaTypHOTO 
si3bIKa, /İHaseKTBİ TTOCTOSHHO HTPAFOT Baö?KHYEO pOZİB:B pa3BHTHH HTepaTypHOTO 
Sİ3BIKa, 

OcHoBHas 10:51 B: OĞHOB/ICHHH, HSMCHCHHH HOPM. s1HTCpaTypHOTO 33biKa 
rıpnHayıcıkT nHanekraM. B CBa3H H3MCHEHHEM TO TpeÖOBaAHH€ Sİ3BIKOBƏsi 
HarıpaBeHne 4 MHE KAƏ?ÇIOM pa3BHBaroLiee OÖIMeCTBe, HOPMƏTHB€ HTEpaTypHOM 
3İ3bIKC HYAQIACTCS BO3BC/I£HHC. ÖHHH HS. 333bIKOBbiX ()aKTOPOB TOÖbi OH€peziHTb 
TAKHX BOTpOCBI CuHTaeTCs3I 1HazeKTBİ, Vİ no əTofi ripMuHH€ TEMA HMCET OCOÖO€ 
3HaueHue 
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E.Baguirzade 
The role of the SHirvan dialect norms in the formation literature Azerbaifani 
Summary 


The influence of a dialect factorin the formation of literary language.disputed in 
the article. Also hovv the choise process among dialects and literacy language must 
be carried is considered. Beside phonetic, lexic departments of dialects, the syntactic 
one is also touched. In the formation of the literar . 

Language, talked about the four dialect of our language and their particularities 
In addition to these, the historical vvay of Azerbaiğan dialectology has been exami- 
ned. Dialects are important for literary language norms such as east, vvest south, or 
north. Dialects alvvays play an important role in the progress of a literary language. 

Dialects are given main attention in the process of their changing, renovation. 
As (he language needs of the developing society changes.the need for renevval in the 
norms of the literary language increases. One of the language factors that provides 
these are dialects. So this theme is played a special importance. 

The disadvantages of traditional methods required nevv approaches or 
methods for teaching grammar, as vvell as the language vvhich the learners could use 
in their real life. One of the approaches that set up thinking this goal vvas communi- 
cative approach. Communicativc approach is based on communicative competence 
and interaction. According that fact the choice of materials must be related to the re- 
al-life situations and convince the learners to use the knovvledge and grammar rules 
during their speaking 


Key vvords:Literary norms,dialect shirvan, norms, literary language, phonetic 
norm, lexic norm, syntactic norms. 
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